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В докладе рассматриваются особенности функционирования существительного man (mon) и 
его семантико-грамматическая трансформация в неопределенно-личное местоимение в 
древнеанглийском языке. Использование в качестве материала исследования разных по 
жанровой принадлежности памятников – эпической поэмы «Беовульф» и летописи 
«Англосаксонская хроника» – позволяет установить присущие им функциональные 
особенности использования языкового потенциала указанных единиц. Для текста «Беовульфа» 
характерна значительная полисемия существительного man (mon), выступающего в значениях 
«группа людей», «любой из группы людей», «конкретный человек (персонаж)», «человеческий 
род». Как неопределенно-личное местоимение man (mon) выступает лишь 7 раз. В то же время 
для текста «Англосаксонских хроник», где данное местоимение весьма частотно (около 40 
раз), представляется возможным говорить о наличии особой модели простого предложения. 
Результаты исследования побуждают к выводу о том, что семантический переход 
полнозначного существительного man (mon) к роли формального субъекта неопределенно-
личных предложений с обобщенным значением основан на антропоцентрическом мышлении и 
неразрывно связан с грамматикализацией как закреплением когнитивного опыта языкового 
коллектива по некоторому регулярному образцу – синтаксической модели предложения. При 
этом различия между двумя памятниками как в частотности, так и в контекстуальной 
реализации рассматриваемого существительного и неопределенно-личного местоимения могут 
зависеть как от времени создания текстов, так и от присущих им стилистических особенностей, 
литературных традиций и манеры языкового выражения. 
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